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Vzhledem k tomu, že se jedná o práci bakalářskou, je rozsah dotazníkového šetření a celé praktické části jistě nadstandardní.
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Chybí popis metodologie při jazykového materiálu pro dotazník. Vzhledem k tomu, že výzkum měl zkoumat mezigenerační porozumění, měla by být věnována pozornost výběru takových výrazů, které jsou skutečně hojně používány, např. za pomoci některého z korpusů mluvené či psané češtiny. Z tohoto hlediska považuji za sporné zařazení knižních výrazů (jho, býlí atd.), protože k otázce mezigeneračního porozumění nepřispívají, jak sama studentka v závěru práce uvádí, stejně jako úkol „Převeďte do spisovné češtiny“. 
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Jazykové i stylizační zpracování je na dobré úrovni, jen zřídka je narušena (např. s. 27 – „takovýto“ m. takovíto, odstavec na s. 69: „Cílem dotazníku…“ je prakticky totožný s odstavcem na s. 28)
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Odkud studentka čerpala lexikum užité v dotazníku? 

















